Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scannod by Google as parí of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journcy from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prcvcnt abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuáis, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other áreas where access to a laige amount of text is helpful, picase contact us. We encouragc the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for informingpcoplcabout this projcct and hclping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organizc the world's information and to make it univcrsally accessible and uscful. Google Book Search hclps rcadcrs 
discover the world's books while hclping authors and publishers rcach ncw audicnccs. You can search through the full icxi of this book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



Google 



Acerca de este libro 

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 

cscancarlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 

dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 

posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embaigo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 

puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 

tesümonio del laigo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 

Normas de uso 

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 
Asimismo, le pedimos que: 

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares: 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 

+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 

+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La l^islación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 

Acerca de la Búsqueda de libros de Google 



El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 
audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la página |http : / /books . google . com| 



^^flSh. 



S4-.5 



Harvard CoUege 
Library 



FROM THE BEQUEST OF 

frangís brown hayes 

Class of 1839 
OF LEXINGTON, MASSACHUSEITS 



/V 



A 



é* 



* .<■ 



i' 



r 









> V 



V í 






* 



< 



4 



s. 



*«v- '> 



■' r 



"V 



» 

4 












-C--' > 



f 






^:' 



s» 



N U,E V. A 




DE LA LENGUA MALLORQUÍNA, 

JSXPUCAOA EN KSPAf<ÓI< PARA SU MAS 



FAai. INTELIGENCIA. 



DISPUESTA 

POR 

F, A. M. S, M, 



1 

f 



IMPRESO EN PALMA: 

Afio i8ia> 

MJy LA IMPKENTA DE SEBASTIAN GARCÍA^ 
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AL LECTOR.' 
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A lengua que con mas dificultad apren-» 
ií. ^ leer fué la Mallorquína ; las mas yezct 
De era preciso hacer una reflexión sobre 
as vocales qué tienen varias pronunciado- 
les 9 para saber si eran mudas 6 abiertas, y 
larlas el sonido correspondiente ; y es bien 
seguro que me huviera sido imposible , á no 
u)seer: perfectamente este idioma^ cómo que 
is el 8iio materno. Yo empleé largo, tiempo 
tn buscar con el mayor anhelo algún libri- 
ó, que me instruyese en su perfecta lectu- 
a, pero quantas diligencias practiqué fueron 
odas en vano; busqué asimismo alguna ins- 
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tracción paFa escrivirla, jperd ni siguiera 

me did noticia de haver existido jamas s^ 

- * ■ ■ ' ■ 

mejante libro ni instrucción^ Viendo pnes I 

falta que tiene la juventud 'Alállerquina i 

una Ortografía dé su propio idioma, roe hi 

dedicado á formar la presente ébn el may(K 

cuy dado, valiéndome de las lenguas Francesa 

Italiana , para poner el accénto y apostrofe 

donde corresponde, Hé procurado poner la 

reglas con un estilo' él mas claro é inte)ig> 

ble, paraque con mayor facilidad las apreiy 

dan los muchachos. El provecho que se jo- 

drá sacar de la sencillez de ellas me aniíni 

á publicarlas. 

Dios te guarde. 



o 
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Nueva Ortografía. 
ADVERTENCIA. 



_ rtografía es el arte que cnsefía á escri- 
lír correctamente , y con la puntuación y le- 
:ras que son necesarias, para que se le dé 
íl sentido perfecto quando se lea; perd co- . 
lio la lengua Mallorquína arregla su pronun- 
:íacion por su ortografía, y ésta por su pro- 
nunciación, no es menester sino tratar de 
una de dos cosas, para dar idea perfecta de 
arabas; y como también, por lo que toca á 
las notas que sirven para la división de las 
clausulas, que indican la pausa y tono con 
que deben leerse, y al uso de las letras ma- 
yúsculas, tenga las mismas reglas nuestro 
idioma que el Castellano, no me detendré. 
en ello. El que quiera instruirse en esta ma- 
teria, vea la Ortografía de la lengua Caste- 
llana por la Real Academia Española. 

REGLA GENERAL, 

Por ser la lengua Mallorquína un Dia- 
lecto de voces especialmente Españolas y la- 
tinas, todas bs palabras deben escrivirse en; 
quanto fuere posible como los vocablos de' 
donde traen su origen. Del mismo modo imi- 
/tarán los derivados á su primitivo. Escrivase 
Catalina y no Cetcline^ de Catalina Espacol: 
Magdalena y no Megdelene de Magdalena 
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latín: Girasol y no Jirasól de Girasol Cas- 
tellano; Germá y no Jermá de Gennqnui 
latin; mcfij^ y no nicnx áe menjár^-vénj y m 
vénx de vcnjárse^ y así en las demás voces. 

ARTÍCULO I. 

DEL ACCENTO. 

Entre Jas nota^ que prescribe la Ortogra- 
fía para la buena pronunciación, las mas pre- 
cisas son los accentos: grave , agudo y cir- 
cumflcxó. El accento grave figurado así(') 
sirve para denotar (jue en aquella vocal so- 
bre que estuviere puesto, se ha de dar un 
tono mas elevado, largo, y detenido v, g. 
enviam^ prengue^ economía^ color ^ duhura^ 
<^c- El aécenío agudo, figurado así (') di.:- 
tingue la á abierta de la muda, v. g. dáma^ 
áamá^ pchací ^ pas^á^ canta ^ cantá^ Márta^ 
falsa &c. Distingue también la é cerrada cié 
la abierta y la muda así; sémpre^ vengué^ 
menester &c. Distingue finalmente la o abi- 
erta de la cerrada, así: wJJo, bóno^ homo 
&c. El accento circumflexó figurado así: (^)' 
diníingue la d abierta de las otras dos, aáí: 
v¿rge^ penitencia &C. 

ARTÍCULO 11. 

DEL APOSTROFE. 

El Apostrofe es una senal en figura de 
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¿Oiña así (') que indica la supresión de uña 
vocal, y se pone al lado y parte superior d^ 
la ¿onsonante que la precede, para evitar la 
cacofonía* Quando á una de estas voces Je, 
/a, /o, me^ ne^ quc^ se^ y te sigue otra que 
empieza con vocal, entonces debe quitarse 
la de aquella, en cuyo lugar se pone el apos- 
trofe , pronunciándose arabas unidas como si 
fuese una sola, y hacen la oración mas .her- 
mosa y elegante, y la pronunciación mas 
dulce y suave. Én esta forma; 



fiN LUÓAR DÉ 

De abundancia. 
)La ánima. 
Lo Amo. 
Me adora. 
Ne hav¿an..\ 
iQiie han dit? 
Se . alaba. 
Te estima. 



tlSCRiVE 

D' abundancia, 

V ánima. \ 

V Amo. 
M' adora. 
N\ havian... 
iQti han dit? 
5' alaba. 

T estima^ 



PRONUNCIA., 

Dahundáncia. 

Lánima. 

Lamo. . 

Madora. 

Nijvian... 

Cándit. 

Salaba. 

Testima. 



Pondráse también apostrofe para suprimir 
vocal de las voces e/, em^ e/i, et ^ y es 
artículo, ó pronombre, en esta forma. 



£N LUGAR DE 

Do?ía ' el ñóm. 
Perqué em... 



ESCRIVE 

Dona 7 nóm. 
Perqué 'm... 



PRONUNCIA. 

Doncdnóm. 
Perqúém... 
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Ño en vüU. 
J6 et don. 
Mira es sóL 



No '« vulL 
Jó '/ don. 
Mira ^s SÓL 



Non vulh 
Jót don. 
Miras i6L 



Deberán también apostrofarse las voce^ 
per y casa , guando se Jes quiere suprimir lai 
dos ultimas letras, en esta forma: \ 



XN LUGAR DE 

Per en Juan. 
Per es profit. 
Case de es Cónte. 
Case de ne María: 



ESCRIVE 

P' en Juan. 
P' es profit. 
Cá" es Cónte. 
Cá' ne María. 



PRONUNCIA. 

Pen Juan. 
Pes profit. 
Cas Cónte. 
Cáne María, 
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ARTICULO III. 

DE LA PRONUNCIACIÓN DK LAS LETRAS. 
• §. /. J>E LA LETRA A. 

Esta letra vocal se divide en á abierta 
y a muda; la á abierta que se distingue con 
el accento agudo, tiene una pronunciación 
clara como en Castellano v. g. már^ sal. La 
a muda que no se señala con accento algu- 
no , tiene un sonido muy débil y casi im- 
perceptible , semejante al (Je la e francesa. 
Podrá percibirse en estas voces : Francisca^ 
Margalida ^ Agrátda. 
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li» yocajt,B se divide, en í, cprr^a,'j? abj 
ertíi , , ye niu(to. ^ La/^v ?erf a<ía; que se ^ifer 
teneia ' de;- I^á d^ipas co(r eJ acceoto agudo, 
«uena copjo, en Castellano v. gl ¿í,. w^ít '^^ 
i¿ La;^;)afelerta :qüe -se diptífOgim cpn el ap- 
^entoGlr^mitfexd,;. tiene ^n^sonidQ muy, alto 
y cJam;wf90|.§ó laliñ^; que se percibir^ «¡n 
estas, dicciones. 2 Pérfa^- ^^a^ ^^rge* Jta.^ 
muda, queino tlev¿i accent^ »)guno^; tj«n!? ^n 
SQqíi^ otftn ^¿Wi (|U9*for'esp la UanijUMis mu- 
da, y equivale á la a Mallorqi|ina[ b[^)|da, $e 
percibe en estos vocablos : viurer , perqué^ 
virde. \\ V , . . , -^ 

Para no equivocarse en los accentos de 
la. ei\,n^ ^es ^menesterr jfaa;& qae tener presen-- 
te, estas. voce^:Z)^2/, <i$u^ d^u^ donde se per- 
ciben tp^os 3U$ tres soiUd^s. . 

• • • 

■* » » r" ^ . . • • • 

Esta consonante en las vocales i i,^.^:pTQ^ 
Quncla con los d/entes.apjr^t^^os abriéndolos 
suavemente. Verdaderamente ño hallo termi- 
na equj;v;aiefite para podedft cxpli^ai? ;• perdí 
po^fá Pi^rcíbirse en ést^s voces:, G¿m^, (JFA 
rbnfl^ f^rgeh tfwrgiJ.; Seguida de jais -qtps 
leti^s.sueqa,cpmo erf C^s^eUaiiQ v. g* g^í^^ 
gofos^ guírra^/GuwSoni gust^ gloria^ gracia^ 
guarda. Jcc^ .V '_;^ ,-^\^ ; 
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10 Naéüa 

En final de dkcion suena sjempre co- 
mo c. r. g. amág^ jig^ beg^ ^gf amarga 
&c. Hasta, ahora hé visto siempíe' «critos 
los vocablos Miitj^ pufj*i rétj^ vátj^ w//, 
&c. mi'^Máig^ puig^ róigr vóíg^ yeig &c. sin 
• embargo los verdaderos Mallofíjiilnes han 
< abandonado ya esa antigüedad. Los que quie- 
ran seguirla deberán también escrivir aw/, 
fnátéixa:, batáilla^ eUa^ &.c. y es una con- 
fusión. ¿Escri ven éñoB^Rói^ pues escrivan- 
" me s^ jfemeninó Rál^^ i ver donde me eii- 
caxan el I g. 
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%. IV. DE LA H. 

Esta létfa es siertplre myda, éS decir que 
liada añade á la pronunciación dé la voica I 
que la sigue. Se escríven con -tí lás^ vbc^s 
Mallorquínas: ho^ heu , hey ^ aKbn^ rdhb. £n 
los demás vocablos imitesé la lenjgua Es- 
pañola» 

%. y! BE laJ. jota. 

La J jota 6 consonante tiene siempre en 
todas las cinco vocales la misma ])ronuncia- 
don que la g en la e y la i% como podrá 
percibirse en las voces: Jáúme\'*Jem^ Jérdu 
justicia ^c. Igual sonido tiene sleitido fíñal 
de dicción; v. g. mcnj^ Mótj\\etj^ &c» 



Crioja fia. il 

« ' • * * 

% FI. DE LAS DOS LL. 

Suenan liquidas las LL como en Caéite^ 
Mano y. g. lláma^ tatálla^ illegitim^;millor^ 
&c. per< separadas coi) está rayita (-) se le- 
en como en Latín 6 Italiano, esto es una con. 
la sylaba precedente, otra con la que sigue, 
en esta forma: Bal-k^ melrla^ tnól-ío^ sy-- 
hilóla ^ il^lu$tre &c. . 
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$• ril. DE.LJ USTMA O. 

La vocal O se distingue de dos sonidos, 
o cerrada y;(( abierta la o cerrada tiene per- 
fecta similitud coor la o Castellana v. g. Do^ 
mingo^ color ^ olor. La 6 abierta que se co* 
noce por el accentp agudo, tiene un sonido 
mas alto y perceptible, como én Latín v. g. 
Dóna^ rósit^ bóna &cf. 

%• FUI. DX LA LMTRA.R. 

Está consonante sieiado final de los infi<- 
nitivos, aco^umbramos suprimirla del todo en 
la pronunciación y. g. 



XSCRIVIMOS 

Inventar....... 

Veurtr. ........ 

Trasladar..... 
Traduir 



..m......^. 



LEEMOS. 

Inventa.... 

Veure....... 

Traslada... 
Tradui....^. 
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§. IX* DE LA LKTRJ S. 

lia S quaádo)en m£dio ^úñ (ficción e^ 
fUMst exAre dm vbcaies, tiene :iiá sonido muy 
$oxó que .no . ei^ \facii. de explic^tír; ^ sis embar^ 
gorpo^pl ipércíbirse; en estas . vocean: b^sár^ 

w5 eii^prínci|áa dé dicción, ó precedida. de 
otr^ .écH^sona^^ suena como: en Castellano 
así: sensa^ ensúfiánsa^ fáka Séc.- Igual ^ohidoi 
tiene .siendo doble v. g* mássa^ ifssSneia^ fi^ 

níssima^ potissona^ &c. . . - / 

' ' §. X: M LA ZÉTñAXé 

Esfta, letra consonante tiéné el mimo so^ 
nido 'que cb en Castelfeno aunqui&' algo ái*- 
ferente, así: . ... 
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ESCRIVASE 

Báxa...., 

^ Con:9a..k 

. Maíéxcu.... 



^í ' 
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LEASI* • 

Bá-cha..... 

P^mhií^.^A 

Cwcho* ¿•••é««..i 
Maté^cha...:. 

Nota que todo vocablo Español donde 
la X equivaie á una p yv^-'^\i^^i tuviere 
en MaJiorqui» igdal pi*oatt4iGÍ¿(eiott, sé escri- 
virá con las sotredichas-let-rasv^éB esta for- 
ma: mdcsimú^ prócdm. Perdquañdo lá 5-ha- 
y^ dg. tener el^^sonido.ñoxo^ «e ¿onvertirien 
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náM z, en esta forma: EczÚnien^ eczémple^ 
éczórdiSb:. , ^ 

La pronunciación y colocación de ésta 
ietrá está visto en el§. antecedente. 

• Kotar: que las letras, que no yanaqui par- 
ticularizadas, tienen el mismo sonido que en 
Castellano, *' - 

DEMOSTRACGÍOÑ PRACTICA 

DE TODAS LAS RJSGLAS. " 

SIGNIf'ICACW 

I r EÉPLTCACIO 'd' /iGVNS ' T^IVM^S ESPAfi6í$ 

\ • .. »jllor(iüínisJds\ ^oltütil a SA Jü-- 

yiNTÜD^ QÜI DRSITJA ' P4RL4ÍR AB 
HERMOSURA Y ENERGÍA: 






BANDONXr. Dexár, desamparar una 

c<5sia, no fér cas d' élJa. 

abandonXrsk. Entregarse - á s' tícíoáídád, no 

cuydar ün desas séuas obligacions, 6 con- 

veniéricias. a. Cáurer d* ánimo, rendirse en 

fiáá advérsidáds y cdhtratéfíJps;" ' • ' 

♦BDiCiíri; Déxá-étenuncfárenféíaméritisfediu 

; unicamáat parláot de sas dignida'ds sobérá- 

' ñas V. gi Férüíndo vij,tá abdicar sa Co^ 

roña. Napoleón iv vdl-abáicé s' Irapéri. Zi 
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Hiccid. madérnaniéni: introdnida ab aqties* 
' ta- signiíicaciíi!. 2. Renunciar de sa séua 

própia volyntád es domini, pfopríedád, 6 ' 
^ jdlfet d' alguna cdsa. 3* Revocar s' accí5, 

6 facultad concedida á un áltre, feria nuWa. 
4ÍI5MR. Profundidad sense térme. Se díu per 

ésténsió de sas c<5sas molt profundas, a. Lo 

* "^ürés imméris , d incomprensible. 3. Se 

pren moltissimas vegadas per Inférn. 

ABOMiNXfiBfcE. -EegecpábJbe ^ detestábWci avor- 
ribble. 

ABONAD. Acreditár^^d calificar de bdna algu- 
na cdsa, o persona, 2. Fér bdna alguna 

^ x4s8, iitíl, míilorárla de condició, dí es^ 

* táíd. 3* Goncedir d donar rahd: y axi se 
diu cioniunmént : Jo le-hy abón. En lldg 
de; Jo 4e hy concédese. . 

ABRASARSE. Encéndrersc , cremárse. 2. Tro- 

bárse en s' ardor d^ alguna passió, d' am* 
^ bició , ira. &c. t 

ábrassXr. Donar un abrás, cstreñer en sos brís- 

sos á tun áltra én ¿eñál d' amor y amistad. 
-. 2. Admptrer un partid , .proposicii), cpn' 
'' sey &c, Adherirse á éll. 3. Prender á-/£on 

cárreg; y ^B aquest sentid se diu: abras- 
^. sár un neg<3í;i, una enípresa &C/4. Com; 

prender, incluir, conteñir.^ , ' 

a^reviXr» Fer bréu, acurs^r, reduir p, inénoi' 

una cdsa. a¡.ApreiSsurár$e, atj;opell4r.¡ 
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.íbíig/^. Oefensár, guardar d* ^éa fret. 2. Auc-^ 

/siliár^' patrocinar, amp^r^. 

éj^soíMció. S' accí(5 y efécte d' abstíl rcr. ' 2. 

' Oracid que á matyuas diu j;s Domé á ca- 
da Noctum antes de sas bendícions y Uiset 

.. sons.' ABsoLucxV ^APAL. La que á nom del 
. Sütnmo Pontífice dona el íjiíperior 4' al- 
gunas Relígíons cérts dii^Sdel átíy, perpn 

esp^íál privilégi. ASSOLUClh &ACfiAMENfj/l* 

Sa que dona es Confessor en es penit^nt 
deis séus pécáts. : , 

ABsoLüT. Independént, ab plena soberanía. 2. 
Lo que no té dependencia^ respecte, pi Ke- 
Itció á áltre cdsa* 3. Lo coátrári de rela- 
\ tíu, un térmé qui no reggex , ni vá reg- 
git d' un áitre, com: eá precís caminar de 
préssa , en que caminar tstá posát absolu^ 
tamént. Abblatiu absolut. Quino vá i'^git^ 

ABSTiNéNciA. Privació voluntaria de qualsexdl 

^ ccjsa , y comunmént sVentéñ de cesas dCj- 
manjar y beurer. 2. Per antonomássia se 
doria aquest ndm : en es di^ en que per 
precépte de T Iglesia, ó per v<5t especial 
d' alguna Diócesis 6 pdbble, no ^ pét mafl^ 
jar cárn. ; 

ABüs. Mal üs d' alguna G<5sa. 

ACADéMiA. Llég d siti delici5s .á un deis árxk- 
váls;d[' Atenas^ ghón. Platón ^ y iltres Fi- 

' lofidfs ehflefíávan sá Filoiofiá. Prerigüé es 
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¿Jim d* Académo duéíio d*' aquéll 5iti, y 
d' «iijuí vengué anomenárse Academias al- 
gunas Juntas d' hdmos de Uetras* y es pa- 

' rágge ahóii las téneii Academia també. ¿. 
Entre els líiódérris se pren comunmént per 
una sociedad de personas Iftterátas, 6 fa- 
cultativas, estábblidá.ab* autoridad pubblica 
p' es cultivó; y ad^lantám^nt de sas cien- 

''\ chsi árts, bdnas Uetrás &c. -com : la Real 

* Academia Empañóla, Academia Real . de s' 

' Historia &c. 3. En sas Universidáds á' ano* 
'menan axi aquellas Juntas que els prófes- 
*sors de Jurisprudencia, <5 d' áltres/ facul- 
táds téneii estabblidas per eózercitársé en 
sa Teórica, ó práctica. 4. Se pren lambe 
per sa concurrencia de p'roTéssors d aficío- 
náds á niuslca , pei* eczefcitár'se en ella , 
* <5 per div^rsib. 

acalorXrsb, Encéndrerse en saxonversacid, 
b disputa. _ , ' ' 

í^campXr, Alocarse un cczércit en téridas de 
campaña en es siti señalad per Quárté Ge- 

^ nerái. Algunas vegádais s'uía cdm acthi, 
. \v. g.:Es General acampa es' séu eczércit 
báx d' una montaña. 

ACcibÍNT. Calidad que se trdba e^ alguna co- 
sa, seijs que sia'de sai^séua essénda, <^ 
natijraleza, y que pdd estar y no eistár en 
éjila: cdm' ts calor en es ferro. ¿. Casua- 
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^ pé^iA» S»ccés imprevi&t-;S* S^ Ifldispwiiiíl, 

'j0 éjbférmédád que sobrevé. reperrtinamwt. 

^ 4. En la Eucaristía ^ son es colo^« olor, y 

.^ajbord' es pá y d' es vi, que despuéj 

'de sa consagrado quedan h s' hdstia y qá- 
liz, havendse convertid sa substíncia d'es 
pá y vi en substancia d' es vertadér cd», 
y Mng.^ác Ghr^to. . > 
ACGi^. Opéracib,^ ácte^ fét. 2»^, Possjbilidád 4 

; ¿cuitad de fér alguna cós^ ; y ab aqii^st 
sentid se diu d^ un á ne qui subjéctan áas 
ináns, que 4 dexan sense. accióé 2. Postuí, 

. ra. 3. Batalla. 4. Es moviraént d' es. c<ís 

^6 sas seuas párts, y eís efectos ea que 
iii| Orador y represenfánt acompáfíán se 

.: yeu, per. donar á. lo que diuen se fdrsa y' 
-vívesa corresponént. jccio de gracias*^* 

, áíjte devdt en que se dons gracias á D4u 
Tp' els bénéficis vthuás. bstar ab acciq. 
Ademes d^ es sentid comu de fér alguna ^ 

>.c4sav eqtre Müilitárs significa estar sas írd^^^ 
pas actuálifiént ea alguna opéracib, coin^eí: 
donar una batáUa , . defeñsár ^ atacar xvá ^^ 
puesto , ,d sitiar una pljíspa ^c, 
ac^4mA¡r*j Donar veus sa mjiltitüd en honor *. 

^'y apláusp d' alguna persona. 
AcoRDiík. Determinar 6 resdlrer per -conm 

. consentímént ^ 6 per major párt . de Vdífc-. 

vicuña c(^á^ fom^ ^tiÍi4, cq íp^ trilMhr 
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- ü¿fe^' juntas y* cómuxúáids. JcóitDÁ 
MmTKUMévTs D£ MtTSTcÁ Tcmpláflos ^a- 
raque no fássM dissonáncta. 

A^tSHTÁK. Asstgúrir^ donar cdm á cértá ^1* 
guna cdsa; á. Donar próvas en califíck- 
ció d' alguna cosa. 

«reüitXrsb. Cobrar crédít 6 reputacib, • 

ACRSSDOR. Qtti té dretádenianír alguna c(Í5¿i«r 

MÁxmósíA. Sa calidad ígre <5 mórdás d* al- 
gunas cósase üsto d' aquést tíríne mes co* 
' munmént els roétfes parláñd deis humors. 

ACTi* Pét d acci5. 2. A sa cbiñMiá es lo nía- 
léx que jornada. 3. Lo mátéx que cópula 
carnal. actesdéLs ^ípóstols. Es Uibre sa- 
-grát compdait per T Evangelista Sant Lluc* 

MTÍu. Lo que té actividad per obrar, a. Di- 
ligént y eñcis en sas opéracions. riñs ac-^ 
fÍÉT. Es qui dendta 6 incluex s' acció y 
reggeX acusatiu. 

ílCtxsÍU Eczistént (5 presént. 

acubíiulXr. Juntar. 2. Imputar álgun delicie tf 
'culpa. 

abXgi. Lo matéx que refrán. 

ij>isHájtA. A una hdra irregülarl 

AMtR^á.Unirseeri es partid <5 dictamen d'algh. 

ia>Dici5. Añadidura que *s fá, tí párt ^ues'^ 
aumenta, en alguna tíbra 6 escrit. 

ab^íwistrír. Governár ]d cuidar, coto: V ha- 
simada 4 aa repubblica ác; ^BJir/Jv/^rÁii Je¿í 



iJDQüiiuji. Alcpilii^, guadár^ dXDse^ifé^ 
abuiíCr* Dir á un áltre ab estttdi lo que H^ch 
na gust ¿scóltár, td obrar €<Q so mafeéx & 
ADULTERAR. Couietrer adultéri. &« Viciar ^fal- 

sificár, cdutrafór alguna QÓsa. 
▲DVÍRsiBAD* Su<xés contrári* , . ^v :^ 
ADVOCAD. Interces^or d niédian¿n>« 3. Lo ma-^ 

téx que Missé. ^ r': 

AFAfisiL^. i^gradábble^ dolff suávé en sacona 

veraacib.y tracto. 
AFECTAR vPpsár deiBasiád estudi 6 cuidado: eñ 
sas paráulas, moviménts, y adoróos dp form- 
ina que ^8 fássen reparábbles. 
ArecTs. Amor , cariño , e$tiniaci5. 2. Incli- 
nad á alguna persona 4 cdsa/i 
ÁGIL. Fronte. 
ALIENTO. Respiráejó. 2. yj||Qr de s' ánis&o^ 

esf<5rs, vqlpr. 3. jS' olfítQ. , 
alimjbnt/r. IV^antenir^ sufitentán 
ALifío. Adorno y CQfBpogtura* 
ALOCAR. Hospedar,; donar aposento. 
ALQUILA. Lo matéx que arrendar. "■\ ' 

alucinXr. Engañar, ofuíc^r, co^fuhdírr^ 
AMBICIÓ. Passjó desordenaba '4^ coosc^uíh fir 

ina, . ^pnras , 6 dignidad?. : . . 
AMJirdüipAD. Dupta,^ confyáó, 6 incertitü<'¿ 
AM2Níi>AÍ)vSa Vista agradábbíe y del¡oí55a*c]u' 

pítiéx ,5a multitud 4^ í3sph:l^}in^^ h^hf 
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idónio ab que se Tésttn elsr^ discursos, y 
- 80 íán agraitóbbles; > • • / - 
.AMOTiNAit. Comntóu rer algíin Rey ne , pábble, 

' repubblica, d éczé rcit cBíittóesíséu su per i(yá 
liMPARo. Favor y protecci6. 
AMPLIFICAR. Lo ú)atéx qut 'Wkrgát. s/Díla- 

• tár^t 6 csitéúdtét álgua 'assuíito ^ 6 discnn 
ab cspressions 6 figuras/ , . - 

•áNAusis. ( ÉS' dteaí^ grégá ). EczímeQ que *s 

fá d* áJguna dbra, disc^rs d esérit, '-sl^pa- 

! ránd per mendr totas saspárts de que *s 

• C(»np<5f). ■ ' 

ANATOMÍA. Separado artificiosa de shspárts 

• d' es c(5s huma, perqué se cónegue f ófici 
de cada una, y ^se Gurah iab acierto sas en- 
férmédáds. 

oANíTAGONisirA. Opoíát í cíMitrári á un áítre» 

ANTECED^NT. Lo -qüi précedex. üsád cdm á 
substantiu se pren á $á LIdgíca per sa 
primera propo^ícíd d' un cntimémma, 6 'd* 
up arguménti^uf té duas proposicions. >. 

ANTICIPAR. A dékiltár , 6 fér alguna cóáa al- 
tes dV es téraps regular, d-Sefialád, 

-ANTÍDOTO. Certa composiclé <í médlcámént 
cdntra es veri, y per estensfó s^ ánomena 
áxí quálsevol áltre médicida qüi guarda 
d' algún máí.' • ^ 

APAciBBu. D9* gÍ0i á tracto ^dcit. 
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APAqiGVií jt*^ ■Pdsár eq páu , aquietar.' 
APARÉNT.Lo gui paréx y no«í§« 
i^AssioNARSE/ A1ÍGionár$é ab eccés á alguna- 

persona d edsa; tenainorárse d*^ éíla* 
i3pi«acXr; Amansar 9 stiavisár^mitígáh 
apI/IcXrse« Dedicarse á ál0un ecítüdi. 
APO0£áARS¿> Férse düédo d^ alguna c<5sa, octi^ 

- parla y posáfrli báx d' es séu poder. 
apología. Discurs q^ue^s fá de paráula d per 

eserk) tík desasa 4^ alguna « dbra <5 persona. 
apostXr. Lo matéx que posar messions. ' 
apostatíCr. Négáí te fe di Jesü-Chrisf rébu^- 

dacnelbautfertiá. Seditt també per esten- 
. ^ del Religión quiabifiaMa és séü ínstitud. 
[ apropiXrsi. Férse dtíéíío'^d' alguna césa^ 
ardidí ABtttclá Ó áft ab que se pretén lograr 
• álgun iritént. i. Maños, astut; 3. Valént, atre- - 

vid. 3. Se pren també vulgárráént {ter ayrbs. 
ARDOR. Caloí grán^ 2. Valentía, Vivesa, eficacia. - 
arrastrXi). Qui fá mala vida, dópta ARkASTnJ- 

ÚA. ij& matéx c que - prostituta , ramera. ^ 
articülXr. Pronunciar saspáráüías claras, y 

dístintamént. 
artífice. Qui cczercite álgun deis árts és- 

- péfelálntónt-mbéráis. ' / ^ - 
Á&cdi Aiféra(íi& d-es'veótrey éauSáda per se 

repugnancia que V té' á alguna césá, qui 
provoca á vdmlt. ES: vulgo diu:= 0^. - 
ASSEssiNXttivMatór'^dé »aycí^.* -: ^^-^''''^ ^ 
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A5SociiÍRsx. Jiifltárs^, acompaioárse ab ákri per 

álgun efécte. ' .. 
AsrécTB. Lo que par^i£ea els otjéctes á sa 

vista. 2. Comünméot se pren per se cara, 

y axi se diu: aspHts vénérábble, aspíqte 

gracios» béll aspScte &c 
^ A7EISTA. Qui négasV eczistéacia de Déu» 
ATENTAD. Se prcQ unicaméflt per áígun dc- 
^ ., licte, 6 eccésr grín« . 
AjoRMfiNTXR.^AHigír, d iQole^ár corporilmént 

á áltrl ., : 

ATRiBaT.^e diu de 1^9 sas qüalidáds y per- 
. féccioós prdpias dEe S' ésaéQcia de Déu^ cdm 

s^ dmoipotéocia» 59 Mlñduria, s*. amor, &c. 
AüDiCpiA. , Atrevíqiéot,' ossadía. ' 
AUSENTARSE. Separarse d' alguna persona ($ ll($g. 
aüíteridXd. Mortificado deis sentíds y pas- 

sións. 2* severidad. 
^ücsiuXr.. .Amparar, socorrer, donar proteo— 

cío. 2. Ajudár á bé morir. , 
Avr^Xa. Dar vivesa, eccitár, animar. 2. En* 

. céndrer, acalora/. 

JjÉÁTlTUD. Bénavwturánia. 2. Tráta- 
' mént que se dona al Summo Pontífice* 

Per ironía se diu d' un hypócrita* 
itLLESA. Hermosura, perfeccib. 
BéL-Lic. Lo qui.pertenex á la guerra. 



tJÍNEMewT. Quices digne dl''"^fgf!n'líónór,o 
empleo pei^ ém mérits ó ísétviciSi 

BÍNEPL^ciT. -Aprobáciír, periiils*^^.^ ^ ^ . 

BéNEvoLéNciA* AMilídád, agiiird^ j^ 2. 

TemplánsaV suavidad. ÍPv' '''^^ ■ •-* • 

BIS a^ría. Gallardía ^ valor. ^ Gefierosidáé ^ 
lluimént,, esplendor; *^<- y- 

BhASFéMíA. Paráulá injuriosa contra :Déu yels* 
Sánts. jj. Paráula gravéfflént injuri^^^ t<5n- 
tra alguna persoftá. -i — 

BOLSILLO. Lo matéx que bossá : pétd^sé préa 
regularmént per €aud¿l, Ó cántfdá8; dé*^- 
iiér considerábble- 4 juiít eri sos aéje«tíus 
bón 6 gran ; y axi sé día: En fuláfto ne* 
cessiía d' un gráú -"¿oisiiid. Ñe'fülina'tó 
un bdn bolsílíaí. •• '-^'^ ^ 

BRíLLyít; Respléñái^^ espedir táyós de Jlum» 

BRUTO. Animal irfaéionál. ai H^ineMcio, in- 
capás„ ó ecces^iftttnént désárlregglád en sos 

•séüS COStums..: -i'v'i : í:. 

Büro. Lo matéx que grací^.' 

; •># Ka i . ( " 4 t : • . <f ,i 

ALAMIDAD. Desgracia, ínMHcidád.^ 

CALENTURA. Fébrc. ". . * 

c>iiíi^. CaléntJí ; - ... - » , 

CAR^TER. Dí^lififiu ''(5 sefíál^ per el quál ^^^e 

distingexen els hdmos, y sa5 cosas entre 

' Á. a* Sefíáf . espiritual quetiíCprimexen ás" 
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"^ ;á%iiia ^Is Sagraménts del fiautisine^ Oan- 
firmacid y Orde. 3, Lo maíéx que lleitra, 
y axi se diu : tu tém hon carácter ; ea 
, - . IKíg de ? íÉf ; tém bóm lletrc^. . 
, CARICIA. Halago, espresgstó .^mprgsa. 
, CARiíÍQ. : Kjs^Xy béflevoíéncia , . aféele. 
CEGUEDAD. Prí vació dQ s^ vifita. 2j Alucíaaclb. 
iciéNCiA. SabidUjTÍa. Se díuen també ciencias 
. ' ílgunas feciíltáds, edm sa Filosofía, Ji|tí5- 

prudencia , Medicina &c. 
/CODICIA. Apetit desordenad de riquesa^. 
cpMODiDib» ponveniéncia , copia de sas cosas 
necessáiia^ per viurer tjx descáns. 2. üti- 
. lidád, interés.. 
• compIndu Escrit: <5 narraciá abreviada^. , 
coMPucsib. Tempérament. y graduaci^ deis 
humors dVes céi» hfin]4 fl^i ^í censtituexeo 
robust, 6 delicád, .tó, ó. malaltis*. 
, cówwcB. Coippafíérp ,cn e^.delicjte. 
COMPRIMIR. Oprimir, apretar, estrefier. a% Re- 
primir y coñtenir, .. . 

COMPROMETER. Constltuír \ áigun ab una ob- 

bligació, ferio responsable d^ áÍguna*oósa. 

cQNiTo.. Emp^íto, intensfó,'^ esfóyieír s* ec- 

zecució d' alguna cdsa,. ' 
CONCLUIR. Acabar, 6 donar fi á álguQa cdn. 
',c0NoüPiSQéNGiA..Apetif desordenad 4e lascivia 
• y desboaestidád. 

^pNcuRRéNciA. Junta de varias pierson^atá Ügac 
tfg. 
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coNDüiR, Transportar alguna . cdsa d' una párt 

á áJtre. j2* Dirigir*, acompañar á áltri á 

áJgun ^arágge 6 sit¡. 
coNjDucTA. Modo dc portarse ün, goveroársCf 

y dirigir se séua vida y accions. 
eoNNEcsio. Correspondencia d' una cdsa abáltra* 
conmüt/r. Canviár. 
jcoNSpiRiÍR, Unirse varías personas 6 cdsas c<5nr 

tra álgun particulár,per férlí dáñ,<5 perderlo. 
construir. Edificar, fabricar, a. A sas^ Escd- 
. las de Gramática és traduir gramaticálmeiUv 

CONSUETUD. CoStUm. 

CONSULTAR. Tractár y discorrer ab áltres sobw 
, lo que s' há de fér ab álgun negdcí. a* 
. Demanár consey , 6 dictamen á áltri» j 
CONTAMINAR. Inficionár, Corromprer, viciar. 
coNTUMAs. Porfiad y tenas en mantenlr álgua 

error; rebél-lo. 
crImen. Delicie, 6í culpa. , 

xJeBILIDXd. Falta de vigor, fdms^ 4 

resistencia. . 

pÉcÉNT> Hon¿st. 2. Corresponént conforme s' 

estad, d calidad de sa persona. 
DxciDiR.Determinár, resdlrer álgun cas 6 dupta. 
DILATAR. Acusar, denunciar alguna persona d' 

un delicte á Jutge d Tribunal competente 
dslirXr. Desrariár. 

D 
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ifeEPíiECACib. Suplica , péticib. 

i>jKSAPACiBBLE. Lo quí cáusa disgust 6 enf^dO)^ 
6 es desagradábble en els sentíds. 

(DiiSQüíTARSE. Rescabalárse. 2. Despicarse. 

DETRACC16'. Canversacio mordás denigrativa, ab 

. qué se lleva ddisminuex sa fama del prócsim. 

DiLEccio. Amor, voluntad honestar 

DiucéNciA. Aplicacíó , actividad y cuidado en 

. eczecutár áíguná cosa. 2. Prontitud , agi- 
lidad y préssa. 

wstÉRNiR. Diátingir una cdsa de s' áltre per 
sa diferencia que-hy ha entre ellas. 

iMísFÁMAR. Llevar sá fama, ^ desacreditar. . 

DISTAR. Estar apartad," v. g. Llummajor dista 
de Palma quatre liegos. Se pót dir també: 

- Llummajor t^tí á quatre liegos de Palma.. 

DOLéNCiA. Indísposicio , enfermedad, malaltia. 

jiCONOMÍA. Administració y dispensado 
recta y prudént deis, béns temperáis. 

«cÓNOMo. Es subjécte qui se nombra per ad- 
ministrar y cobrar sas rendas de sas pés- 
sás egglésiásticas , qui están en depósít per 
rah(5 d' álgun piét, fins que ^s decidesca. 2. 
Es qui servéx álgun ofici egglesiástic ea 
Ildg d' es proprietári, per álgus motius. 

iDíFiCAR. Fabricar , construir. 2. Donar bda 
eczémple. 
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MDvcAcio. Sa criánsa, ensefíánsa y doctrina, quQí 
se dona á sa juvintud. 

EFécTE. Lo que ^s seguéx d' alguna causa^ 
y és produít per ella. posJr en. sfícte. 
Posar per dbra , eczecutár áígun projécte., 

EFJCAS. Actíii, fervorós, poderos per obrar. 

ELÓGi. Alabwínsa, testimóní de sas bdnas pren- 
das y iTiérít d' alguna persona. 

iLOQÜéxcíA. Propiedad, puresa, bdna, disíri- 
bucio de paráula?*, y pensaménts en so par- 
lar 6 escriurer. 

energía. Sa fdrsa, yivesa, y eficacia (jue-hy ' 
ha e:i algunas espressions. 

ENFERMEDAD. Doléncía , malaiíjía. 

engreír. Donar alas á álgü paraque s' enso- 
. bervesca. 

ENIGMA. Sentencia obscura , ó sentid ocult y, 
misteiios d' alguna páranla , locució 6 pre- 
gunta. 

ENTERAR. CompletaV, dar integridad á alguna 
cosa. 2. informar, instruir h álgü d' al- 
gún negdc i. ^ • 

ENTiMEMMA. Sílogisme lupcrfét qui consta de 
duas proposicions, que son anteccdént y 
conseqüéncia; v. g. Fá sol, luego esác tlLu 

¿POCA. Punt íicso y determinvnd de témps , 
cdm s' ÉPQcj d'* es naxamént de Tesa- 
■Chri5t. 2. Espáy de témps memorábble. ^ 

EQUIDAD. Igualdad, rectitud. 
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«QuivAL¿NT. Lo qui val tánt , ésto es ^ iguala 
á áltre cdsa. 

iqüivocXr. Prender una cdsa per s' áltre. 

BsséNciA, Ser y naturalesa de sas cesas, 

sstrXgo. Dáfi fét en guerra, matánsa de gént, 
destrucció d' es pais, eczércit &c. 2. Rui- 
na, dan, y destrucció ocasionada de quál- 
sfevól causa en sas cosas naturáls d artificiáis. 

ESTRENAR. Usar álguua cdsa sa priiiiera ve- 
gada. Es pdbble báx din: des^er/Jr. 

ivitXr. Fér que no succeesca álgun dan , y 
també alliberársé d' éll. 

^ AMILIARIDAD. Comunicacio y amistad 
que ténen unas personas ab áltres en que- 
hy há mes confiánsá que cumplimént. 
FANATic. Qui defensa ab estremáda porfia 
opinions erradas. 
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ENER&S. Lliberrál, fránc. 2. Bisárro. 
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JTJ alago. Demostració afectuosa, caricia. 
HOMiciDi. Sa mdrt d' una persona féta d cau- 

. sáda per áltri. 
HUMANIDAD. Sa matéxa naturalesa humana. 2. 
, Bénignidád,mansuetud,caricia,y apacibilidád. 
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I 
LLEGITIM. Lo qui es cdntra sa Lley. 
Nát d procread fóra de Matrinidni, y 
í Pares qui no podían contréurel. 
iL-LiciT. Lo qu¡ no és permes. 
iL-Lüssio, Engáñ, falsa /imaginado, 6 api 
♦ ' hénsló errada de sas cdsas. 
imparci/l. Qui no s' adherex á partid álgu 
iMPERCEPTiBLi. Lo quí üo ^s p<5d percebrer 

álgun deis sentids. 
IMPIEDAD. .Crueldad. 2, Maldad gran, 6 acc 

perversa y sacrilega. 
importünXjr, Molestar, instar demanánd, diér 
I ó fénd alguna cosa. 
"^ iMPRECACió. Lo matéx que maldició. 
; iMPRovis. Cosa xxo pfevenguda ni prevíst 
I de • repente. 

I iMPUTiÍR. Atribuir á un áltre álgun delíc 
culpa , 6 acció. 
iNAPETéNciA. Falta d' apetit y gária de manj 
i incomod/r. No acomodar. Regularmént 
pren per fer embarás ó impedir, v. g. Ap 
tat quem' incomodas. 
iNcoMPATiBBLE. Lo qui té oposlcid , d no 
! ' pdd unir, d qui no vé bé ab una áltre cd 
inconstXnt. Mudábble y sensa firmesa. , 
r INCREPAR. Reprender ab vivesa y sevérid; 
INDAGAR. Averiguar, inquirir y fér diligén 
per descubrir alguna cdsa. 



\ 



$(y ^ ,• Nueva 

iNEf^BBLE. Lo qui 00 ^s p<5d esplicár* 

X-jATITüD. Amplitud, distancia d* un lltfg 
á áltre. 

h¿A. Qui guarda fidelidad, faél. 

LÍvLT)e p(5c pes, y que eo facilidad se móu, 2. 
Lo qui es de p(5ca importancia , ó, cuidado* 

i^iciT. Just , rahoaábble y pqrjmés segpns jus- 
ticia y raho. 

^ÜGüBUE. Trist V. fiíniést, . y . mélancólic. 

JjÜLÉcXÑIC. Lo qui s* eczecuta en sas 

máns. ?,. S* aplica en els oficis báxos, com; 

Sabatér , Ferrér &c. y axí se distinge- 

xen els oficis en mécánics y Uiberáls. 3. 

Cdsa. háxa, indecorosa y viK 
MENOSPRECIAR. Desprcciár, . 
MODERAció. Templánsa en sas accipns físicas 

6 moráis , ajustándlas y governándlas se- 
. gons sa recta rahó, 6 evitánd els eccéssos. 
MooésíriA. Honestidad, decencia y recato en 

sas aecions <5 paráulas, ó en el vestid. 
MORD.Ís, Áspre, picánt, agre. 2. Se diu d' un 

qui ofén ab murmurado 6 sátira. 
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ARRACIó..Relaci6 puntual d'álguna cosa. 
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00 
BJéCTE. Lo qui se perceb ab álguff deb 

sentids. n. Fi 6 intént á ne que se dirí- 

gex alguna cosa. . " 

OBSCUR. Fose. 2. Mál de comprender. 
oBséQüi. CumpJimént , reverencia. ; 
4MstiNAcib. Pertinacia, porña/perseveráncfti 

ab álgun erroy. 2. Duresa de c<5r. 
ocasionXr. Ser causa Ómotiu perqué suó- 

ceesca alguna cdisa. 
ocultXr. Escondir, amagar , desfrássár, tapáf • 
OMITIR. DéJ^ár de fér 6 dir alguna cdsa. 
opiNió. Dictamen, sentir, ó judici que 's 

fonna dV alguna cdsa, havend hy rahb per 

lo contrári. 
DPüLéNciA. Riquesa, abundancia de béns.' 

P"- ^', ■- ■• -P- 
ALPABBLE. Lo qui 's pdd tocar tfn sas 

máns. 2. Patént, evidént, clár. '-"^ 
PALPiTACió. Movímént natural y ordenad d' 

es cdr. 
íAitcíiÍL. Qui ísegüex es partid d' un áltre, 

d está sémpre de sa séua párt. 
í^ARRíciDÁ. Qüi mata á son Pare d Máre. • 
• pARticiPiR.. Donar párt d noticia d' alguna 
, cdsa. 2. Teñir párt abNálguna cdsa, d to- 
cárli algo d' ^lía. 3.« Rebrer d' áltri al- 
guna cdsa^ ' * ■ ' 






ga Nueva 

PARTIDOR!. Qui seguex álgun partid. «^ 
PATRóciNi. Amparo, favor, ajuda, defensa, 

aucsili, proteccio, y assisténcia, 
perficiqnXr* Acabar entéramént alguna cosa 

donántli tota sa perfeccip correspQnéat , 

pulirla. 
perjüdici/l. Lo qui és' danos, y causa ruina 

menoscabo 6 perjudici. 
PERvéRs. Depravad en sos costums, 6 obbJi- 

gacions d' es séu estad. 
PRECIPITARSE. Despcñárse , Arrocárse incosí- 

derádamént, y sensa prudencia á eiczecu-* 

tár 6 dir alguna cosa. 
PREOCUPAD. Lo matéx que Misántropo^ en 

Castellá, Crédulo. 
PRODuiR. Engenrár, 6 procrear. * * 

PROFUNDO. Lo matéx que fondo. 
pronunciXr. Expressár sas lletras 6 paría-- 

las en so sonido de sa veu. 
pROPAGAció. Multiplicado d' alguna esj^cíe 

per generació. 2. Dílatació y estenció d* 

alguna cdsa. 
PROVOCAR. Irritar ó estimular á un áltrepcr^ 

que s' enfád. 2. Vomitar. 
pussiL-LAiMüíNÍ. Falto d* áuímo y valor per 

tol-lerár sas desgracias , 6 per emprender 

cdsas gráns. 

^ FIN. 
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This book should be retiirned to 
the Library on or before the last date 
stamped below. ^ 

A fine of five cents a day is incurred 
by retaining it beyond the specified 
time. 

Flease retnm promptly. 
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